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Tech Specs

KEY SPECS

DIMENSIONS(w/o handle/feet and other protrusions):
370mm x 186mm x 295mm(depth/width/height)
DIMENSIONS(with handle/feet and other protrusions):
382mm x 198mm x 335mm(depth/width/height)
Motherboard Support: Mini-ITX / Micro-ATX

Expansion Slots: 4

Case Material: SPCC Steel, Tempered Glass

Weight: NW. 5kg / GW. 6.5kg

COMPATIBILITY & CLEARANCE

CPU Air Cooler Clearance: Up to 164mm(intel CPU) or
163mm(AMD CPU)

Radiator Clearance: Top, up to 240mm

GPU Clearance:

Up to 363mm, depends on other hardware configurations
(Refer to page 11)

ATX PS2 PSU Clearance:

Up to 180mm, recommended length <140mm,depends on
other hardware configurations (Refer to page 11)

SFX PSU Support: SFX/ SFX-L

FRONT I/0 PORTS

USB 3.2 Gen 1 Type-A: 1
USB 3.2 Gen 2 Type-C: 1
Headset Audio Jack: 1

DRIVE BAYS
2.5" up to 3,depends on other hardware configurations

3.5" up to 1,depends on other hardware configurations

FAN SUPPORT

Top: 2 x 120mm /2 x 140mm

Rear: 1 x 120mm /1 x 92mm

Bottom: 2 x 120mm / 2 x 140mm,depends on other

hardware configurations

BARE

TEHUE

NERY (RESRFHESEREY) -
370mm x 186mm x 295mm (F/%/%5)
HMAERY (SIRF/MES=EEY)
382mm x 198mm x 335mm (F/%/5)
FIRZHF: Mini-ITX / Micro-ATX
¥R 4

HAEMEL: SPCCINIR, NILIEIE
EE: $Ebkg/ EE65Kg

FRAEMRY

CPURLSEIRES: IRE164mm (IntelfhiREs)

5163mm (AMDAMEES)
CPUK/SBEAIARS: TRER, 240mm
GPU ®BR:

FRI<363mm, KERBEHEREME (£mi1%)

ATX PS2EBiR5RA:

PRE180mm, FIIKE<140mm, REREH

BEEME (¥0115)
SFXEBEFRE: SFX/SFX-L

AIEI/O%EN

USB 3.2 Gen 1 Type-A: 1
USB 3.2 Gen 2 Type-C: 1
HRERREAEMA: 1

IRRNERAL

258 BL3, BFTTREHENATH
REMTE

35%8Y: B2, BFTREHENATH
RIEHEE

REE3THE

TRER: 2 x 120mm /2 x 140mm
JEEB: 1x120mm/1x92mm

JEEB: 2x 120mm /2 x 140mm, E{KoJ%ES
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1 Screws / 1842

x

Motherboard/Power Supply/Graphics Card Support Bracket/SSD Bracket/HDD Bracket Screws
4 AR/ R+ R ASSDXAHDD R AR L

)

(5] W x8  SSD Screws / SSD#R%
‘h\\\“ x5  SSD Screws / SSD#R%
® "\\ x5  HDD Screws / HDD#8%
\@ x5 SSD/HDD Silicone Washer / SSD/HDDEERZ: ]
x6  HDD Screws / HDD#f4
Q\\\\\\\ %3 Hex Socket Handle Screws / <R F 84

Motherboard Post Installation Aid Sleeve / R4 HBHER

Motherboard Standoff / E4R4AE

Glass Side Panel Screws / BB kR4

PCI-E Slot Cover/Radiator, Fan Bracket Screws/
PCI-EfLZMRIDHE, REXRBL

g/:; Cable Ties /| RE&#




3 Graphics Card Support Bracket Installation Kit / & <X B LZREEH

4 Handle Installation Kit / £ F 2% EH

x1  SFX To ATX Power Supply Adapter Bracket / SFX To ATXEH R ¥ 28

x1  Dual 2.5-inch SSD Mounting Bracket / 32.5% S SSD& # %X 4

x1  3.5-inch HDD Mounting Bracket / 3.5% YHDDZ& % 42

x1  Rear Dust Filter / /5 EBF5 M




1 pre-installation Preparations / KAl HER

Préparations préalables a l'installation / Vorbereitungen vor der Installation /
Preparativos previos a la instalacién / x| ™ &H|

I -

1 Remove Side Panel / B4R / Retirer le panneau latéral / Seitenwand entfernen /
. Quitar el panel lateral / &M 1{'d &7

9.,
-9

9.,
=9

~




1 2 Remove Internal Baffle / B BRI ERMI#4 4R / Retirer le déflecteur interne /
. Entfernen Sie die interne Schallwand / Quitar el deflector interno / LIS HiZ &|74

1 3 Remove ATX Power Supply Bracket / BERATXEIRZ 2 /
. Retirer le support d'alimentation ATX / Entfernen Sie die ATX-Netzteilhalterung /
Retire el soporte de la fuente de alimentacion ATX / ATX M# 33 &% EeiZ! M7

1.31




Slide Down
EERCE

Glisse vers le bas
Herunterrutschen
Bajar deslizandose
olgiZ &2lo|l=

~

1.3.2

1.3.3




1 Remove Radiator/Fan Bracket / BBRR B/ HHEXRE /
. Retirer le support du radiateur/ventilateur / Entfernen Sie die Kihler-/Liifterhalterung /
Retire el soporte del radiador/ventilador / 2tC|01| O|E/H E2HZ! X7

1.41

1.4.2

1.4.3




2 Motherboard Installation / TRER

Installation de la carte mére / Motherboard-Installation /
Instalacién de la placa base / OICHHEE M|

2 Motherboard Installation / % E4R / Installation de la carte mere /
. Motherboard-Installation / Instalacién de la placa base / OtHE E A %]

2 2 Connect Front Panel I/O Connectors / 3£ B B4R IOk /
. Connecter les connecteurs d'E/S du panneau avant /
SchlieRen Sie die I/O-Anschlisse an der Vorderseite an /
Conecte los conectores de E/S del panel frontal / 124 m{{'d 1/0 7{<E{ 14




3 Power Supply Installation / Z3RHBR

Installation de I'alimentation électrique / Installation der Stromversorgung /
Instalacién de fuente de alimentacion / T8 33 & x| x|

3 A ATX PS2 or SFX Power Supply Vertical Mounting Mode / ATX PS28{ SFX 8RS 2 E = /

. Mode de montage vertical de I'alimentation ATX PS2 ou SFX / ATX PS2- oder SFX-Netzteil im
vertikalen Montagemodus / Modo de montaje vertical de fuente de alimentacion ATX PS2 o SFX/
ATXPS2 E= SFX M2 33 x| +5 T5 2=

ATX PSU
SFX PSU 2SS et

3.A1

3.A2




/
/

3.A3

Slide Up or Down to Position

1 ke BB E

Faites glisser vers le haut ou vers le bas jusqu'a la position
Zur Position nach oben oder unten schieben

Deslice hacia arriba o hacia abajo para posicionar

D EE ol2iZ Lol YxIE "ML

Pl1-----+ P — r’rgie’( I
P2-----7 & 4
P3-----= W e
P4 ,,,,,, e —-—--% —
- J

3A4




Installation Compatibility Comparison Table
FREMERTER

"R

Top Cooling Configuration
TRER B AEE

Power Supply Configuration
BERE P

When the length of the ATX PS2 power supply is

LATX PS2BRIKEN

When the SFX power supply installation
method is

HSFXBIRREARAN

v <13cm 14cm 15cm 16cm 17cm 18cm mmamumﬁ_mmcznma <m..1anM.Mo::~mg

P — Power Supply M_M_W“_Mwmmum:o: Position: P 1 1 P 1 P SFX PSU m,,Qms‘:HMMZmQ P1/P2/P3
JZOHMMLMW%MWBB e m_onvwm,mmm”_wwo.mmumﬂ_wﬁn: bmit®: 1 gamm | as3mm | assmm® | 280mm® | 280m®| 273mm 363mm 363mm
*EEERREI<38mm PCI-E m_onvmnm,mmmwwwmmnmmﬂmﬂmm: Limi . e || g 363mm | 363mm™ | 280mm® P— P—

T4cm Fan x2 AR v P2 P2 P2 P2 P2 pp | SPXES Sl mounted Pa/P3
*;_O_UMNMEM Mwoas Par-E m_onwwm,mmm”_mwn.mm_mﬂmm: Lmit | sg3mm | ssamml | 280mm® | 280mm® | 273mm | 273mm 363mm 363mm
LA pere m_onvMqumMHMWnMM_HWMMM: K 363mm 363mm 363mm | 363mm"” | 280mm™ | 280mm™ 363mm 363mm

240mm Water Cooling Pover Supply MWMMMMMW:% osttion 2 72 72 2 2 2 mwxmwﬂw%m&mﬂ%mq 2
*Radiator njw_ﬂ.w.ﬂuﬂmwf__as <B80mm PCI-E m_onvMMWm%”MWn.MM_HWMMMI Limit 363mm 363mm™ | 280mm® | 280mm® 273mm 273mm 363mm 3%3mm
*RH R ERRAEI<80mm PCI-E m_oﬂvwmqmmwwwm,mommﬁmﬂ_mu”: Lim 363mm 363mm 363mm | 363mm™ | 280mm® | 280mm® 363mm 363mm

[1] In this installation mode, if the graphics card is longer, it is
easier to install and manage the cables using a custom length

power supply modular cable.

] tREEND, HRFREK, EAEHKENRERIES, E5

RREL,

(o |

bracket (approximately 12.5mm).
[2] BFRETFHAPCI-EMIBAL, BURTERMUE, FRIEFMRERREKKIE,
HAREPCI-EE MR ITEES (L49125mm)

[2] The graphics card isinstalled in the PCI-E slots of the case,
depending on the motherboard specifications. The graphics card length
limits shown in the table do not include the bent part of the PCI-E metal

PCI-E Slot 1/PCI-E514#

PCI-E Slot 2/ PCI-E3821#

[3] Depending on the actual position of the power supply's output

ports, the maximum length of the graphics card may increase by

about 20mm or so. This depends on the direction of the power

supply installation.
[3] kiBBIREIRHA O E, RFRRIKEIAEEM20mmAES, LEUR
FRIRREAM@,
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3 B SFX Power Supply Side Mounting Mode / SEXEEJRMFE X /

o Mode de montage latéral de I'alimentation SFX / SFX-Netzteil-Seitenmontagemodus /
Modo de montaje lateral de la fuente de alimentacion SFX /
SFX T¥ 32 Tzl 5T ¥ 2=

& oo

a
#

Tip: After installing the power supply, please plug in the CPU power cable first

B BRREE , HABACPUMBLLE

Astuce : Aprés avoir installé I'alimentation, veuillez d'abord brancher le cable d'alimentation du processeur.
Tip: Nach der Installation des Netzteils schlielen Sie bitte zuerst das CPU-Stromkabel an

Consejo: Después de instalar la fuente de alimentacién, primero conecte el cable de alimentacion de la CPU
Bl MY 32 TxIE UxIEH £ X CPU T 70|22 AZASHMAIR.




4 Cooling System Support / Bl R F T+

Prise en charge du systéme de refroidissement / Unterstiitzung des Kihlsystems /
Soporte del sistema de refrigeracion / 'dZf A|AE] |2

12cm FAN x1

9cm FAN x1

Magnetic Dust Filter 74 - /~
AN -~y
HEIRPH AR 7~4"" Air Cooler

Filtre a poussiére magnétique 164mm MAX (Intel)

Magnetischer Staubfilter

Filtro de polvo magnético 163mm MAX (AMD)
271 WA HE

12cm FAN x2

ns wro a rear fan

14cm FAN x2

13



5 Water Cooling Installation / £3%K$

Installation de refroidissement par eau / Wasserkuhlungsinstallation /
Instalacién de refrigeracion por agua / 5= 4] A x|

When the power supply is in vertical mode at P4
position, or when the SFX power supply is in

side-mount mode / % BB ERAEHPARSAL | 5
\__ SFXEBIRAL T UMK et

5.1

14



53 5.4

Tip: If the thickness of the water cooling radiator is 30mm, in vertical power supply mode (P2 position),
the power supply needs to be secured with only 3 screws

B HAOSHEEA0Mm , BB FERA(P2R) , BRIAFEYSMIRLE E

15



6 2.5-inch SSD Installation / 22352 55 <FSSD

Installation d'un SSD de 2,5 pouces / 2,5-Zoll-SSD-Installation /
Instalacién de SSD de 2,5 pulgadas / 2.521%| SSD M x|

6 A 2.5-inch SSD Side Mounting Mode / 2.5% 5F SSDfl| B Z £ / Mode d'installation
. co6té SSD 2,5 pouces / 2,5-Zoll-SSD-Seiteninstallationsmodus / Modo de instalacion
lateral SSD de 2,5 pulgadas / 2.5Q/%| SSD ™ Mx| 2=

4 2

7mm MAX

2.5 SSD

AN J

Tip: To install the SSD in this mode, you need to
remove the top cable management Velcro /

6.A1 B WERRESSD , BBRE L HNEBLEARW

Note: If the SSD is not compatible with the SFX power supply side mounting mode, the SSD
can be installed at the bottom of the case

6.A.2 EE : MEBSSDESFXERMERITHRE , ATFSSDRETHMAKLD

16



¢

6.B

6.B.1

2.5-inch SSD Bottom Mounting Mode / SSDIRB &% = / Mode d'installation
inférieur du SSD de 2,5 pouces / 2,5-Zoll-SSD-Installationsmodus unten / Modo
de instalacion inferior SSD de 2,5 pulgadas / 2.5/ %| SSD stEt Mx| 2=

S RN
@

" =0 -0
-

A

Tip: Using this mode to install the SSD, the bottom can simultaneously accommodate a 14cm
fan x1 or 12cm fan x2

6.B.2 #RBE:ERAEERXEZESSD, KHARNFF14cmABEx1R12cmMAFEx2

17



7 3.5-inch HDD Installation / &3£3.58<HDD

Installation d'un disque dur de 3,5 pouces / 3,5-Zoll-Festplatteninstallation /
Instalacion de disco duro de 3,5 pulgadas / 3.52!%| HDD A x|

o E) \&@

7 A 3.5-inch HDD Standard Mounting Mode (compatible with graphics card support bracket) / 3.5%
L]

HDDFRERERR ( HRABEFXHHE ) / Mode d'installation standard du disque dur de 3,5 pouces
(compatible avec le support de carte graphique) / 3,5-Zoll-HDD-Standardinstallationsmodus
(kompatibel mit Grafikkartenhalterung) / Modo de instalacion estandar HDD de 3,5 pulgadas
(compatible con soporte de tarjeta grafica) / 3.5/ HDD & Mx| 2=(22HE 7= X|X| E2iZInt
& 7ts)

7.A1

Tip: Using this mode to install the HDD, the bottom can simultaneously accommodate a 14cm
fan x1 or 12cm fan x1
7.A2 RBR: FAKEKNREHDD , KA ERNFE14cmRABx1H12cmRHEx1

18



(Al

7 B 3.5-inch HDD Additional Mounting Mode (compatible with bottom 12cm fan x2) / 3.5% st HDDFf} in

. ZEER (FRBEKL12cmAEx2 ) / Mode d'installation supplémentaire du disque dur de 3,5
pouces (compatible avec le ventilateur inférieur de 12 cm x2) /
3,5-Zoll-HDD-Zusatzinstallationsmodus (kompatibel mit 2 x 12-cm-Lufter unten) / Modo de
instalacion adicional de HDD de 3,5 pulgadas (compatible con 2 ventiladores inferiores de 12 cm) /
3.5Q/%| HDD F7+ M| RE(SHE 12cm B x29t 28 7ts)

]
(@) »»?
//

7.B1

Tip: Using this mode to install the HDD, the bottom can simultaneously accommodate a 14cm
fan x1 or 12cm fan x2, but it is not compatible with the graphics card support bracket
7.B.2 87 : EAEERXLEHDD , B TR FHBT14cmABx1H12cmAFEx2 , BFRHREEFHHE

19



8 Graphics Card Installation / &Rk

Installation de la carte graphique / Grafikkarteninstallation /
Instalacion de tarjeta grafica / ZLEH= 7t= A%

I

8 Graphics Card Standard Mounting Mode / £ FHR/#ZE#E / Mode d'installation standard de la
. carte graphique / Standardinstallationsmodus der Grafikkarte / Modo de instalacién estandar de
la tarjeta grafica / 2% 72 E& M| 2=

B T
8.A1 L9
=a
8.A.2 )D
C R

8.A3 ~

20



W :
g
3
A\
8.A4
fffffffffff - P2
14cm PSU

Tip: When the power supply is in ATX vertical mode, to install a graphics card longer than 280mm, organize
the power cables in advance
BAR  HERIATXERENE | RE280mmA L KEEF , BRABEFBREM

21
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8.

8.B.1

Graphics Card Special Mounting Mode (for graphics card lengths exceeding 345mm) / &+ #§ %
ZHEERX (EFKEBIE345mm ) / Mode d'installation spécial de la carte graphique

(la longueur de la carte graphique dépasse 345 mm) / Spezieller Installationsmodus der
Grafikkarte (Grafikkartenlange tberschreitet 345 mm) / Modo de instalacion especial de la tarjeta
gréfica (la longitud de la tarjeta grafica supera los 345 mm) / 12{% 7tE90| S Mi| ZE
(a2i= 7t= Zo|7t 345mmE =1t

Tip: If a long graphics card makes installation difficult, remove the PCI-E slot support bar before
placing the graphics card
BR EEFRKSBRERE , T ABRPCI-ENXBEREEERAEF

8.B.2

23



Tip: Depending on the actual appearance/size of the graphics card, if there is a conflict, this support
bar may not be installed

8.B.3 8RR : KEEFIERAMW/RYT , BFERR , AT RRILXEE

8.B.4

24




9 Graphics Card Support Bracket Installation / 23 B £ 71E28

Installation du support de support de carte graphique / Installation der Grafikkarten-Halterung /
Instalacion del soporte de la tarjeta grafica / 22! 7t= X|X| 223! M|

b x1 |

L. 2P,

9 A Graphics Card Support Bracket Standard Mounting Mode / &+ X8Rt R BB /
. Mode d'installation standard du support de carte graphique /
Standardinstallationsmodus der Grafikkarten-Unterstiitzungshalterung /
Modo de instalacion estandar del soporte de soporte de tarjeta grafica /
J2HE FtE XX EEiZ & x| 2=

T =

|® <

_@w‘@
‘

9.A1 9.A2

9.A3

—

Note: The spacer or support arm must not conflict with the fan blades, otherwise it will cause damage to the

graphics card / & : AR RBRITSEH+HR , SUSBEFHRH

25



Y] I‘”

b 1

9 Low Support Position Mounting Mode / €2 1#{y Z$4& 3 / Mode d'installation & faible support /
. Installationsmodus mit geringer Unterstiitzung / Modo de instalacion de bajo soporte /

2 XY PRl 2E

9.B1
9.B.2
\\’/\ -
9.B.3
4 N
£
5 £
5 £
N 0
e ® )
Tip: When the graphics card is thicker, this mode can be selected for installation /
BER: HEFRE , NEEXTE
o J

26



10

Handle Installation / R3E12F

Installation de la poignée / Behandeln Sie die Installation /
Instalacion de la manija / 1S A x|

10.2

27



11 Finishing the Installation / {£5R &%

Terminer l'installation / Abschluss der Installation /
Terminando la instalacion / A x| O} 2|

I -

Tip: The Velcro on the back can be used to limit the position of the power supply cable for easy

11.1  organization / 7R : TR AEHEARUX HBELHEHTRA , FERE

11.2

28
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